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FISHER & PAYKEL

PRODUCT & CAVITY DIMENSIONS
30" Integrated Column Fridge / Freezar

FRAMEL Madel nos
RS30B4SR1/ RS30845RK1 / RS3084FRJT / RS3084FRIKT
with Stainloss Steel Door Panel RDI0B4R4D, Handle AHDI-RDB4

® and Stainless Steel Toekick Panel AKRS30041
MOTE: Laft hand hinge model is 3 mirrored version of image
shown,
RS30845L1 / RSI0BASLKI / RSSOBAFLIT / RSIOBAFLIKI
P 'I_ o ) o with Stalnless Steel Door Panel RD30B4L4D, Handle AHD3I-RDEA
FLUSH ATTH FRONT DF MABNETRY and Stalniess Steel Toekick Panel AKRS30041
Cavity Dimensions Tl
e 1) Ovarall height of cawty Ba”
PLAN VIEW (€ Overall width of cavity 30
@ (1] (] i Minimum overall degih of cavily 28"
e g —
= Praduct Dimensions in
(= Ovarall height of product Ba"
@ Overall width of product 29 3/a"
i@ Minimum cabinalry gap clearance from edge of door oanal var
| ) Owerall depth of product (excl, door fronl panel) 24
1) Height of door front panad 79 78"
(@ Depth of goor tront panel (exdudes handles) 3/ar
1T Height of toekich® 4~
) Deoth of toekick (excl, door front and toekick panels) 2146 &”

FRAMELESS

*Standard toe kick height is 47 with the ootional stainiess door panel.

CAVITY CLEARANCES

} o A L DATE: 10,10,2018

G a IMPQRTANT NOTE: Throughout this guide, dimansions may vary by +2mm (1/167)
Please read the installation manual for cetailed information an installing the
e e product. For full installation instructions & spacl tions visir fisherpaykel.com
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90° DOOR OPENING

WALL

115° DOOR OPENING
[FULL ROTATION]

walLL

FISHER & PAYKEL

DOOR O CLEARANCE ONS
30" Integratad Column Fridge / Freezer

Moddl nos:

/ I auld J
with Stalidess Steel Doos panal RDSGBERGD
and Handle AHDZRD24

NOTE: Left hand hinga mods! & 2 mirrored wersion af image
shown,

1/ xiS S TR
with Stainless Stee] Door panel RD3VSAL4D
and Hentle AMDFROBS
Door Opening & Claarance Dimansions in
1=+ Dapih of deor (30G° apen) measured from frons of daor 22
@ Mimmum dogr daamct te Efivdent well® (15° - full internal 16172
access)
& Minimum doer deanancs b adiasent well' (907 - reduced % 576

Internal sccess}

* Measured fram Rt cabanetry edge,

DATE: 1010208

IMPORTANT NOTE TE this guide. ions may vary by sZmm (/157
tease read the installation manual for detailad infarmation on instaliing the
preguct For ful Instailation Inswuctlons & specifications visit fishernaykeleom
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FRONT VIEW PROFILE VIEW

FISHER & PAYKEL

PRODUCT & CAVITY DIMEMSIQNS
30~ Pralessional integrated Column Fridge / Fraarer

Modal nos:

RSIOBASRT/ RS / T/ T

with Stainless Stee] Door penci RD30ZER4D, Handle AHC-RDEL
and Stainiess Steed Yoekick Panel AKRS?0041

MNOTE: Left hand hinge rmade] is & mirrered version of imags
showr

RSIORASL/ SLKE / LIE S LiKE

with Stalnlessy Steid Deor pane? RDZ0BSLAD, Handle AHC-RDS4
and Stainfess Sicel Toekick Panc! AKRSI004N

Tavity Cimansions in
{2} Owerall haight of cavity Bar
@ Qverall width of cavity iy
(£} Minimum ovenl dapts of cavity 5
Product Dimentions In
() Qverall hetiy of product Ban
(&) Ovnrsdl width of produet 29 3/
& Minimum cabinelry sap desrance frm edge of door pans! 18"
£ Overall depth of product, (el daor front paned) 24
5 Hgight st dear feonz pane Fel
& Depth of coor frant panel (exciudes handles) e
{0 Heignt of poekick” e
(& Dopth of toakock fexcl. door front and toekick penels) 21067 &

rStendard toe Wick height is 4" with the optional staimiess door panel

[HDICATES £ AT CLTARANCES -~

DATE: 10.10.2018

IMPORTANT NGTE: Throughout this guide, dimensions may vory by 22mm (1167),
Please read the installation manual for devailed information an installing the
product For full instailation instructicas & specifications visit fsherpaykel{om

MAY 0 6 0%




9G° DOOR OPENING

VALl

WAL

115° DOCR OPENING
[FULL ROTATION]

FISHER & PAYKEL

DOOR OFENING CLEARANCE DIMENSIONS

30 Professional Integrated Column Fridge / Freexer

Model nos:

R530846R1 S REIQBAFRIA / RESOLFRA F REIOSIFLIK
with Sainjess Stoel Door panel RDIOELRAL:

and Handle AKC-RD34

NOTE: Lefs hand hinge medel |s 3 rritrored varsion of imags
shown,

REI004SL] / RSI0AISLKI / RSTOSAFLI / RESOSSFLIKT
with Smalnjozs Sree] Door panel RDI0E4L4D

and Handle AHC-RDS4

Door Opening & Clearanco Dimensions in
1) Deptb of door (907 onen) mzmursd frem front o door 52
© Minimwm door dearancs (o afiacent wel™ (315° - Aull internal B
ancasdy

D Mimum door dlasrence to adecent wali® (507 - reduted A SME"

Interna) actess)

* teasured From front cbinelry adge,

DATE: 10102018

IMPORTANT NOTE: Thraughout this guide, Zimensians may vary Iy £2mm (/167

Pleasa raad the installation manval for detailed nformation on mstaliing the
ions & oy §

praduct. For Wl

Wl
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FISHER & PAYKEL

F & CAVITY D IN!
® 30 Integrated Colurmn Fridge / Freazer

Hodel nos:

RS3004SRY / RSIOBASRITE / RSTOSAFRIT / REZ0OASFRIKY
MOTE: Left hand filnge moca is a mirrerad version of imsags

shown,
¥ SLIE S Lh f LIKY
Cavity Dimensions In
32 Oueal] helghe of cavny g
e} Cvarsll width of cavity 07
@ Hinjmum aversj) depth F cvine 25
o Tor! front panel width with reguired gams ot sides = 847

. {Rafar cusiom pand dimansions - pand width + 7 x () sabinetry gaps),
| ~ Aseumns a donr panal thickness of 374"

1711

Prodoct Bamensions in
© Cverall helght of product 20~
@ Crerl width of groduct 25 Bfa
I Minimlan celieley gap sesmnce fiom edoe of custem e
panels
(g} Overslt depth of praduct {excl, elosr frant panel) 26
8 Height of toskick™ o
FRAMELESS &) Width of toakick™ 20 78"
L4 {B Depth of kneleck— (exd. goor front and teekich panalsy 2 ilie- &

-~ For custem panel ¢imensions refer o page T
Dozr panal and cusiom toekick pand 1o be manuindélursd and bitlod by
cabiretmeker Door panel thiclaess min 827 « max T

[T

o
T

f
'h \ INDICATES CAITY CLEARANCES  wree-ve emeem
i
DATE: W0.I0.2018

[} e [MPORTANT NOTE: thiz quice, 2 waty By sZmm (167),
! Plense read tive instalistion manual for Setalled information en installing the
e @ mroduct For full asiallation instrucions & spacifications visic fsherpayxeleom

FRONT VIEW PROFILE VIEW

MAY 0 6 2024




FISHER & PAYKEL

BOOR CPENING CLEARANCE DIMENSIONS
30" integrated Column Fridse / Freezer

Hadd noc

RSTOSASE1 / RESOS4SRKT / REIOBSFRIT / REFICALEIIKT
NOTE: Left hand hinge model 1s 3 rnivanyd varsion of imege
shorwn,

REIOGASLI/ REIVEASLEL / RSIOBLFLIT / RESOBAFLIKT

Bear Bpening & Clearance bimensioas. In
& Bepth of deor (50" open) measured fram frant of toar 32
i} Minimum door ciearance”" ta adiscent wal® Q15" - full Internal El
A0e258)
D Minimum door deatance"" 1 adjacent wall® (90° - redured 4 501"
e tema eriess)”
| * Dizes net Include the custom door panels or handlas to Se manufacturse and
fx] | b “Rted by cebimetmnaker
T T “* Maasured fro frong eabinotry edge.
| [} : L
WALL WALL
20° DOCR OPENING T15% BOOR OPEMNING

[FULL ROTATION]

DATE: 10102012

IMPORTANT NOTE: Throuahout this quide, dimensions. may wary by £2me (16,
Flease read the inslallation manual for cetailed information on installing the
produce. For full i son & visir fisharpaysel.com

LILEP ‘W



FISHER & PAYKEL

CUSTOM PANEL FREPARATION - HRIGE
30" Integrated Cofumn Fridae / Fraezer

Hodef nos:

RSIOBASH] £ RSFOBASRK] / REFOBAERN / RSFORAFRIKE
HOTEL Left tignd hinge moedd is & mirgeed version of imaoe
shaem,

i LR in/ TR

Dwg % Dxf FRes

Dag and D7 flos of the panet preparation are available within tha dovirinad
- Fcleer for this product anct tan be found o

com

FRONT OF CARINETRY
D-OOR cuoseR WITH 3/4" FANEL
""" Door Hinge = Bettich KOS
e TORPVIEW
¥ "_/ . ’ K
HINGE RANGE CF MOVEMENT
SHOWN WITH STANDARD 3/4" PANEL
;"‘ i -
T A | ! PR o DATE: T030.2018
/-/ i JMPGRTANT NOTE: Thioughout Tils guids, Jimensions may vary by £2mm (/167
v Pleasa read the mstaliation memud for detbfled information on installing the
// product For il ingtallation Instruczions & apecifications visit Asharnaykelcom
1 SOURRE = 112 !

MAY 0GB . .
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1SO VIEW

FISHER & PAYKEL

CUSTOM PANEL DIMENSIONS
FOY Inteyrated Columm Fridge /£ Fre
Madel rost

RSI0B45LE/ RSSOE4SLKI / RSE0BFLN / REFOSARLIK
NOTE: Right hand hinge model is o mimored yesion of mage
shown,

RSICOSRT/ RSSOISRKT / RESOBAFRLY, REIOB4FRINI

Lustomn Fanel Bimensians” /’ in
[ —— 77 e
-8t e

) Wit of deor panel - irsalf 29 35"
With of doar pane - dud instal 78 T8
@ Maximum cienth of cugdon pandl min 5/3
a1

@ Halght of toekick ganei™ g
B viidth of roeicy/pane 28 7
Maxirmam wﬁdgﬂ oF door panai™™" =5

¥ Qustom r pands, weksck and nandes (o ke manufactured / fted by
cobmnelrhzken
- The Botrom grile can be raduced to etow for & Highar toekich, Adwut the
hesglft of the coar Danal acoscingly.

- fnciucas weight of frandie,

DATE: 10302018

IMPORTAMT NCTE: Througheut this GUice, dimenslons may wary by $2men (116"
Please road tha installation manual for ceralied tnformation ©n instsling the
product. For full i & specifications visic com

MYOSHE . o
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FRAMELESS
FINISHED RETURM
LAVITY SIDES & TOP

1SO VIEW OF CAVITY

ALTERNATIVE AREA
ARCVE CAVITY FOR
ELEC CONNECTION

FISHER & PAYKEL

CAVITY PREFARATION - FRAMELESS
TOT Intagrated Colamin Fridge / Freezer

el nae
REICBAEHT / REZNAASIKT / RSSOEAFRE Jf REIORAFRIK
TOTE: Lek hond hinps modal is @ mirored version of image

shewn,
RE3CE4SLE f RSIVGASLKI 7 RSIOBAFLRN / REI0BARLIKE

IMPGRTANT?

For aaze of ensue covity hat

Top e hattom and (et o righs,

Minimum Cavity Dimrensions in

{2 Ovarall nafght of cavity B4

{2) Quarall width of cavity ="

B Cvarail eepth of cavity 25

Mnlmuam regulred finishiad ratnn E

Flectrical / Purebivg Supply Dimensions in

@ Cverall bevaht of supply ara 5

& Overall depth of supply area ks

B Width of notch in sugly area (hath siges) Ul

@ Haight of 3wdas of supply arce {both sidzs) £

Spadifcations

Electrical

Suzply TI5 WAC, 60 Hr

Servicz 10 amp Sircut

Plumbing

Sugply 14" (3mm) comp. stalnless steal braided hoss
with. adaptos

Prassure min 22 pxi (150 470}

max 120 psi (827 kPa) £ G8°F {20°C)

NOTE: Sacrical connection can be iozated an acjacent cabingl Lo either side
of tha fridge st sbove the ndge cavity,

DATE: WLi0.2018

IMBORTANT NOTE: Threughout this cuids, dimensions may vary by 22mm (167,
Pleose fead the installation mamual for detailed information on installi
preduct For fufl it g i & it vigi fisher)

MAY 0 & 207 |
2O N



FRAMED
FINISHED RETURN
CAVITY SIDES & TCP

15O VIEW OF CAVITY

FISHER & PAYKEL

CAVITY PREPARATION - FRAMED
30¥ infegrated Column Fridges f Freazer

Mode! nos:
RS3DE4SRT/ RSICUASRIA S RS3I084 FRI1 / RESDEIERIKT
NOTE: Left hand Ginge medef Is a micrered varsion of image

shown
RSICEASLY / REIOAASLKT / RSFOBAFLII / RSFUEAFLAC

IMPORTANTE

¥or aato of ongure cavity haz dim

top te nottnm and [sft ta right,

Minlmara Cavity Dimeasisng ]

1 Overall height of cavity £

(5 Querall wikth of cavity 30

{3 Overall depth of savity 287

Minlmurm required Anished retizm A

Hlsctricat / Pmbing Svpply Dimenslens n

@& Overmll hoight of supply area &

@ Ouarall deptiy of supply aren Id
" (@ Witith of notch In sunply wea (both sides) Ve

@) Helght of $ides of sunply area (both sides) L

Speciticarions

Eloctrica}

Supply TI5 VAL, 50 Hz

Bapvien 10 amp elreuit

Pumblog

Amply 174" {Bmm} comp. stalnless stesl Lralded hose

with adaptor
Fressure min 22 psi (B0 k)

max 120 psl (327 kPa) & 6B°F {20'C)

MCONE: Elschice) connaction ean ba jocsted an adlacent cabinet to either side
of tie fridge or abave The fridge cavity

BATE: 70302018

IMEQRTANT NOTE: Throughout this gulds, dimenslons may vary by 2mm (116"},
Flaase read the installaion manual for datailed Informatian on instaling the
product. Fer full a wisle fishy I

MAY 0 5 2004 5@@’ o
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307
COLUMN DOOR PANEL
REAR VIEW

14 778"

|

1
H

g

79 7/8°

so"

20"

__H_

-

2.

T

o

_.l |..._2_

Hwm._._____________________-___.__._____H____ ———
.mH_m

22 x 211"

PILCT HOLES ONLY.
DO NOT PENETRATE
FRONT SURFACE

\- DO NOT PLACE
HAMDLE HOLES IN

THESE LQCATIONS

FOR &"
DOOR

ERICK. MAKE
NGTH 3 SHORTER

—
s

FOR 2" TOEKICK, MAKE
DOOR LENGTH 2" LONGER

29 3/a"

FISHER & PAYKEL

CUSTOM PANSL PREPARATION
30" Integrated Cojlmys Fridge / Fraezer

Madd nos:

’,":’ R/ RIKY
NOTE: Left han hinsg'medel is & mrirened version of image
sherin,

RES20845L1 ,‘708‘5“‘1 £ RSEOOAFLIL f RSI04FLIKI

Custom Pwl‘d Prepantion
Dirmensighs are shavn i inches,

i th
o yad 15 apply for 1 and

/

of custom ganals

Handles.
Ensure handle screw heads e comtersunk intbe beck of penel to avoict
Interfaring with hanging brocket and daear of swe brackets ag indweeted

Do & Dxf Fllas
Dwg and Dxf fles of the panel preparation cre available within the dewnload
Fofeiar for this praduct and =an ba found on

htts

DATE: W0I0.2012

IMPORTANT NOTE: Th this guide, cir vary by s2mm /67
Plzase read ihe installation manual for doetailed inferration on instailing the
product For full 2 i & il i wigiy nieLeom

MY ORI L.

L0 NP,



FISHER & PAYKEL

POWER AND WATER COMMECTIONS
307 Integrated Column Fridae / Freezer

Moce nos:
RSIOT4SRY / RSSOG4SRICT / RSSOB4FRY / RSTCALFRII
3/ LY/ L/ LI
? * Wener inlets apply s iezers oaly

Power cord fexelplug) - 10 1/2"

LEFT HAND SIDE RIGHT HAND SIDE
‘Water inlet hose™ — 51 3/4" Watar inlet hose™ - 27 5/4~
Pawer cord (excl.piug) - 70 1/27 Power cord (axcl.plug) - 711/27

DIATE: 10302018

IMPGRTANT NOTE: Throughout this guits, dimensions may vary by £imem (1157,
Pisase read the instailation manual for detailed Fiormation on tnstalling ihe
preduct. For ful & ions wisir A L

WAY D G 2024 /é 0 sl



Conrrals un top

Left-hinged only

CM 470 712
Stainfess steclbacked full glass beant
Width 24 (80 umj

Included accessories

1 assembly sorows

1 scoop

T pealue hardness (88l strp

1 mlk container (inaulated) 17 oz
(G5 liters)

connaction hose for milk frothet
milk lube

bean gontamer vath hd

Optional accessories
(erder as spare parts):

Part No. 12008246
Water filte

Part No. 00312010
Dascaling hguid (1 Pack)

Part No. 00312013
Descaling liquid (4 Pack)

Part No. 00312096

Cleaning tahlets

Part No. 00636455
Door minge ras
{92 " opening anglu)

clar

Part No. 11008967
Stainless steel milk container

Part No. 11015223
Bean container with hd

400 series plumbed, fully automatic
espressa machine
CNA70

- Handleless door / automatic door
opening

- Fixed inlet and outlet water
connsection

- Continuous flow heater means no
waiting time and constant brewing
temperature

- Aroma brewing technology for a full
aroma

- Single portion cleaning

- TFT touch display

- Centralized controls for easy use and
intuitive operation

- One-ouch operatian

- Personalization function

- Saven light selfings

- Electronic fill level control for milk,
water and coffee to ensura a parfect
result

Type of beverage

Ristretia / 2 x Ristretto,

Espresso / 2 ¢ Esprassa,

Espresso Macchiato 2 x Espresso
Macchuato.

Cofiee / 2 x Coifze.

Amencana / 2 < Amencano.

Catfe Latte / 2 x Cate Latte.

Latte Macchiata / 2 x Latte Macchiato,
Cappucaina 2 x Cappuccina.

Flat White / 2 « Flat White:

Milk troth / 2 x Milk froth

Warm milk £ 2 ¢ Warm milk,

Hal water / 2 « Hal water.

Operation

Aulomatic door opaning to the |ell
Ronary knnbs and TFT touch display
operation.

Clear text display in 44 languages.
Persanalization function, option to save
8 individunlized boverages.

4 beverage size seltings from small
extra large, can be individually adjusted
to mate:h the size of the cup.

B offee strength levels from very mild to
extra strang.

3 cotfee temperature levels,

10 hot water temperature levels

4 coffee-milk ratio levels.

Adjustable grinding level,
Hoght-adjustable coffaa dispanser
2% -5%"

Easy ac to water tark, milk and
coffee bean contamer behind the donr

Features
Maintenance-lrez gnading unit with
cernmic discs

Separate drwer for second ground
coffee type.

Waler pump wath 275 pai (19 bar)
progsure

Double grinding and brawing cyclas i
edra nlensity for single beverage order,
Far double baverage order, two grinding
and brevang cycles

Beverage dispansar with intearated milk
3y
Insulared stainl

v,
stisel mulke coolamer

for up ko 1% a7 {05 liers)

ntegrated LED lightng

Remavabide 1.1 Ibs (0.5 kg) bear
contan=r with Atama hd - allove for an
affurtless suhanga of diffaiant types o

calles bea

Aot

cadpustrrent of grouna cothe
Juantity

Renovabzle 271 0z 124 hize) aater ank

Dra con

67" long (17 my ruboer autler hase
nclded

Drain sizee 1% diamme=ter minimom
Vazaum broak rocommnendsd

Ensure a 8" miniputm drop to o

the drain hne 1o snoure proper drainage

Rating

Total ranng 1,600 W

Tolal Amps 10 A

120V/60H  of

Cunnechng cable 39 wit: threnprung
plug (MEMA 5.15F)

Plan tur a LAN zable or conneat via WHF,

(oldee

Electianic water filter seahangs ndaton

Electrome fill level conteol fur deg 1.

and cantaner for caftos iesdue

Homa nahvork imtegiation tor dicital
services (Home Cannect) =ither via canle
connection LAN (recommerndad) o
wireless wa WiF

Th
lunctionality depands an the Home

3 of the Home Connact

Connest seraces, which are nob weslable
n avery countiy. For further information
pleass check hemeconned.com

Safety
Child lock,
Agua stop

Cleaning
Fully automatic rinse program when
machine 1s turned an/off,

Automabic steam claamng of the milk
systam after every beverage.
Aulomalie:

raning and descaling
pregram

Emptying program lo prepare the
appliance lor holiday or lransporation
Remavable brewing unit

Caffae residue contamer and drip tray
dishwashersate.

Beverage dispensar dishwashersate

Planning notes

Ideal installation height 3.1 fr-4.8 ft.
(top edge of battam cutaut),

The front of the appliance extends 1%
fram the furniture cavity.

When installing in a corner a side
clearance 15 required.

Door opering angle approx. 1107
(delivery status) - mounting distanca to
the wall has lo be at loast 13 %"

Daoor opening angle approx 1537 -
mounting distance to the wall has to ba
at least 25 ¥,

Door opeming angle approx, 92~ -
mounting distance ta the wall has

to be at least 3 '%44" (spare part Mo
00636455}

Installation directly above WS481

(5 *a" tall) high warming drawer in 23 ¥4
standard cul-out

At na paint inay the outlet hose be
pasitioned higher than the bottom edgs
of the appliance Tha outlet hose must
also be at least 5 %' fower than the
apphance outlet (see drawing "drainagu
connaction").

Il necessary. the transtormer can be
pliced in an adjucent cabinet. Mute that
the length of the power cable batween
the transformer and appliance is 23 'z
(800 mimj

If tha applhance is placed too far from the
main siphon, the drain system has to be
adjusled onsite (bulding mstallalion)
The waler cannection (1) fore the infat
hase must alvays be accessible and not
located directly behind the appliance
The connection of the cutlet hoso to the
siphen (2) must not be diractly behind
the appliance and should be accessible
Waler cannection: ¥ innor diameter

1 outer diametar (cold water only)

B5" lang (1.65 m) agua stop inlet hose

v

Lo

WA A AN LB U
ad: January 2023

255
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GAGGENAU

View from rear
¢ 21"5/5" .
A | (556) 1

N 223
% |2 597) (B)
~ .

oz PP
& £ (= - ()
l_‘ia/'*f_,. ',lw\]',umu
g U4 ] @0
L (152] -3
9!/8"
(238)
(4) Water outlet
(5) Cold-water connection
(6) Electric terminal box
A: Qutlet
B: Depth incl. transformer
Top View
______ 1 -~
Transformer ]I Drainage connection
________________ 24'/9" (522) 2 [ ]
1 | flush /s
1 | insert
;1" (25) 1"(25) depth
 reveal reveal |
49 cleats cleats 990 D
3
/4 e VW - — — J

eHt == ======= t;
(19) ! 22" (558)
24" (610)

Left corner installation

Z [:1] " -
O O (2 152)
2 13"/4"__‘ LUJ
(350)
f 7 s

I 4l
7 Z

APR 1§ 2024

It using the 927 door hinge restrictor (spars part no. 00836455). the minimum
distance from the wall is only 4' (100).

Numbers indicalad

inside paranthesis () = mm




G 7966 SCVi

24” Fully Integrated Dishwasher K20

Material# 11388390

Features:
= AutoDos

= 3D MultiFlex Cutlery Tray

+ QuickintenseWash
« WifiConn@ct

« M Touch Vi Controls
+ Panel-Ready

= Knock2Open

= Water Softener

SPECIFICATIONS

QOverall Unit Dimensions

Niche

Minimum Cabinet Niche
Opening

Plumbing

Water Supply
Requirements

Water Connection Line
(Supplied)

Drain Hose

(Supplied)

Electrical

Electrical Requirements

Power Cord

(Convertible to hardwire) -

Shipping
Shipping Weight

Shipping Dimensions

23%s" (598 mm) W x
33"/s" - 36'/4" (855 -920 mm) H x
227/" (570 mm) D
[Depth does not include door panel]

235" (600 mm) W x
33" (857 mm) H x
22’/s" (570 mm) D

* Cold or Hot (max 150°F/65°C)
water connection
* Male 3/8" compression fitting
» Water pressure range 7.25 psi
(0.5 bar) and 145 psi (10 bar)

Length: 5 ft (1.5 m)
Female 3/8" compression.

Length: 5 ft (1.5 m)
7/8" (22 mm) internal diameter

110V / 120V, 60Hz, 15 Amps

NEMA 5-15 plug, 5 ft (1.52 m)

121 Ibs (55 kg)
27" W x
38'/4" H x

26%" D

Info subject to change

Product Dimensions

“Smiele.ca
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Miele Help Desk (P): 1-800@@%4856q



Cutout Dimensions

P— /
P

=

g
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[19)
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Custom Panel

/T
\ B //
Width

. 23 71162595 mm) in all Cases
y. Thickness: } 19 mm) in all Cases
Height: / Determined using the following

| P calculation:
~
i. _ > -~ Panel Height = HTC — TKH

SR, fj HTC = Height to the underside of countertop
b TKH = Toe kick height

P Note: Control panel is along the top edge of the
/”’ unit. It is not visible when the unit is closed. A
e handle MUST be located on front of panel in
F & order to open unit. (Except K20 models).

|
TkH g
,,

Maximum panel height: 31 7/8” (810 mm)

Minimum panel height: 27 1/8" (690 mm)

Maximum panel weight: 24 Ibs (11 kg)

S : 23718 (595 mm)
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Color Variants

BO450612
Stainless steel-backed full glass door
Width 60 cm ,

Included accessaries

x enamel baking tray.
suit. pyrolitic clean.

x grill shelf.

x grill tub with grid.

x pluggable meat probe.

Optional accessories

BA016165
Pull-out system

BA026115
Baking tray, enameled

BA036165
Wire rack, chromium-plated

BA056115
Heating element for baking stone and
cast-iron roaster

BA056133
Baking stone

BA226105
Broil pan, enameled

BS020002
Pizza peel, additional set of 2

GN340230

Product Varianis

BO451612

Qven 400 series

Stainless steel-backad full glass door
Width 60 cm

lefthand

Controls at the top

BO450612
Oven 400 series

Stainless steel-backed full glass door

Width 60 cm

right-hand

Controls at the top

Producl Features

Cooking mode

Baking stone function, Botiom heat,
Conventional heat, Dafrost, Dough
proving selting, Full width grill, Half
width grill, Hot Air, Hot Air-Eco, Hot air
grilling, Roaster function, Top heat

Handleless door / automatic door
opening

Pyrolytic system

13 heating methods with core
temperature probe and baking stone
function

Automalic pregrammes

Core temperature probe with
estimation of cooking time

TFT touch display

Panel-free appliance with surface
control madule

Electronic temparature control from 30
“Cto 300 °C

Net volume 76 litres.

Heating methods

Hot air. Eco hot air. Top + botiom heat.
Top heat. Bottom heat. Hot air + bottom
heat, Full surface grill + circulated air.
Full surface grill. Compact grill. Baking
stone function. Roaster function. Dough
proofing. Defrasting.

Handling

Automatic door opening.

Rotary knob and TFT touch display
operation.

Clear text display.

Option to save individual recipes (incl,
core temperature probe).
Personalisation of automatic
programmes.

Information key with use indicators.
Side-opening door opens up to 180°
angla,

Features

Three-peoint core temperature probe
with automatic shut-off and estimation
of cocking time.

Baking stone socket,

Actual temperature display.

Rapid heating.

Timer functions: caoking time, cocking
time end, timer, stopwatch, long-term
timer.

60 W halogen light on the top.

10 W halogen light on the side.
Enamelied side shelf supports with 4
tray levels, pyrolysis-safe.

Home netwark integration for digital
services (Home Connect) either via
cable connection LAN (recommendead)
or wireless via WiFi.

The use of the Home Connact
functionality depends on the Home
Connect services, which are not
available in every country, For furthar
information please check: home-
connect.com.

Safety

Thermally insulated door with
quadruple glazing.

Child lock.

Safaly shut-off.

Cooled housing with tamperature
pratection.

Cleaning

Pyrolytic system.

Gaggenau enamel.

Heated catalyser to clzan the oven air.

Planning notes

Door hinge not reversible.

When planning a corner solution. pay
attention to the 90 door opening
angle.

The mains socket needs to be plannad
outside the built-in niche.

Connection
Tatal connecled load 4.0 KW

Integrated Cleaning system
Self Clean

Interiar Lights - cavity 1
2

Pull-out system
Accessory

Timer settings
Alarm, Off, On, timer

x enamel baking tray,suit. pyrolitic
clean, x grill shelf, x grill tub with grid, x
pluggable meat probe

Bake Element Wattages cavity 1 (W)
1300

Broil Element Wattages cavity 1 (W)
3000

Convection Element Wattages cavity 1
W)
2100

Microwave Wattages (W)

Drawer wattage (W)

Consumption and connection features

URC code
825225957416

Product color

Alternative colors available

Energy source
Electric

Watts (W)
4030

Current (&)
17

Volts (V)
208/220-240

Frequency (Hz)
60

Approval certificates
CSA, ETL, UL

Power cord length (in)
39 3/8

Power cord length (cm)
100

Plug type
fixed connection

231/4"%x221/16x21 11/16"

Required cutout size (HxWxD) (mm)
590-590 x 560-560 x 550

Overall appliance dimensions (HxWxD)
{mm)
505 x 590 x 547

Praduct packaging dimensions
{HxWxD) (in)
30 11/16 x 26 3/4 x 29 15/16

Praduct packaging dimensions
{HxWxD) (mm)

770 x 710 x 660

Net weight (Ibs)

126,000

Net weight (kg)
56.950

Gross weight (lbs)
135.000

Gross weight (kg)
81.1

2020-09-03
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A Li\ oven
208/ 220-240V / 60 Hz.

Connection cable 1.0 m without plug

Power consumption standby/display off

0.5 W.

Powar consumption standby/network

1.4 W,

Please check the user manual for haw

to switch off the WiFi module.
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B0O450612
QOven 400 series

Stainless steel-backed full glass door

Width 60 cm

right-hand

Controls at the tap

2020-08-03
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A: Only required if the water hoses for the BS steam oven cannot
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ENGLISH

Your safety and the safety of others are
very important.

We have provided many important
afety messages in this manual and on
yiur appliance.

Always read and obey all safety mes-
sages.

This is the safety alert symbot.

This symbal alerts you to potential haz-
ards that con kill or hurt you and oth-
ers.

All safety messages will follow the
safety alert symbol and either the word
“DANGER!"

or “WARNING!" These words mean:

You can be killed or sericusly injured if
you don't immediately follow instruc-
tions.

You can be kilied or serfously injured if
you don't follow instructions.

All safety messages will tell you what
the potential hazard is, tell you how to
reduce the chance of injury, and tell
you what can happen if the instructions
are not followed.

Proposition 65 Warnings

This product may contain & chemical
known to the State of Califernia, which
tan cause cancer or reproductive harm.
Therefore, the packaging of your
product may bear the following label as
required by California:

STATE OF CALIFORNIA PROPOSITION
65 WARNING:

AAWARNING

Cancer and reproductive harm -
www.PEEWarnings.ca.gov.

2 April 30, 2024
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FRANCAIS

Votre sécurité et celie des autres sont
{rés imporiantes.

Nous avens prévu de nombretx mes-
sages de sécurité importants dans ce
manuel et sur votre appareil.

Veuillez toujours fire et vous conformer
a toutes les consignes de sécurité.

Cest le symbole d'une alerte de sécur-
fé

Ce symbole vous avertit des dangers
potentiels susceptibles de vous tuer ou
de vous blesser, vous et les autres.
Tous les messages de sécurité sulvent
fe symbole d'alerte de séeurité et le
mot « DANGER »!

ou « AVERTISSEMENT 1 » Ces mots signi-
fient:

Vous pouvez étre tué ou griévernent
blessé sivous ne vous canformez pas
= immediatement aux instructions
suivantes.

Vous pouvez &tre tué ou gravement
blessé si vous ne suivez pas Jes instruc-
tions.

Tous les messages de sécurité vous in-
diguent quel est le risque potentiel,
vous indiguent comment réduire les
risques de blessures et vous informe de
ce qui peut arriver si les instructions ne
sont pas suivies.

Avertissements de la Propesition 65
Ce produit peut contenir un produit
chimigue connu de 'Etat de Californie,
susceptible de provoquer des cancers
ou des troubles de la reproduction.

Par conséquent, F'emballage de votre
produit peut porter '&tiquette suivante,
comme l'exige 'état de Californie .

AVERTISSEMENT DE LA PROPOSITION
65 DE L'ETAT DE CALIFORNIE
ANAVERTISSEMENT

Cancer et danger pour la reproduction
- www. P65Warnings.ca.gov.

ESPANOL

Su seguridad vy la de los demas son
muy importantes.

En este manual y en su aparato hemos
inchuido muchos mensgjes de segur-
idad importantes.

Leay obedezca siempre tedos los
menszjes de seguridad.

Este es el simbole de alerta de sequr-
idad.

Este simbolo le advierte sobre los pefig-
ros potenciales gue pueden causar la
muerte tanto de usted como de otras

personas.
Todos los mensajes de seguridad irdn
seguidos del simbolo de alerta de se-
guridad y da la palabra "jPELIGROI"

o “ADVERTENCIAI" Estas palabras signi-
fican:

Puede morir o resultar gravemente
herido si no sigue inmediatamente las
instrucciones.

Puede morir o resuliar gravemente
herido si no sigue las instrucciones.
Todos los mensajes de sequridad le
diran cudl es el peligro potencial, cdmo
reducir el riesgao de lesiones, y lo que
puede suceder st las instrucciones no
se siguen.

Advertencias de Ja Proposicion 65
Este producio puede contener una sus-
tancia guimica conocida por el Estade
de California, que puede causar cancer
¢ dafios reproductivos.

De esta forma. el envase de su pro-
ducie puede llevar |a siguiente
etigueta, tal y como exige e} Estado de
California:

ADVERTENCIA DE LA PROPOSICION
65 DEL ESTADO DE CALIFORNIA:
AAADVERTENCIA

Cancer y dafios reproductivos -
www. PeSWarnings.ca.gov.

AA-2328425-2



ENGLISH

IMPORTANT SAFETY IN-
STRUCTION

READ AND SAVE THESE IN-
STRUCTIONS

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF
FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY TO
PERSONS, DO NOT USE REPLACEMENT
PARTS THAT HAVE NOT BEEN RECOM-
MENDED BY THE MANUFACTURER {E.G.
PARTS MADE AT HOME USING A 3D
PRINTER).

WARNING: To reduce the risk of fire,
electrical shock, injury to persons, or
darnage when using the cooktop, fol-
low basic precautions, including the fol-
lowing:

CAUTION!: Do not store ftems of in-
terest to children in cabinets above a
cocktap - Childran climbing on the
cocktop to reach iterns could be seri-
cusly injured.

Proper Installation - Be sure your cook-
top is properly installed and grounded
by a qualified technician.

Never Use Your Cooktop for Warming
or Heating the Room,

Do Not Leave Children Alone - Chil-
dren should not be left alone or un-
attended in area where cooktop is In
use, They should never be allowed to
sit or stand on any part of the cook-
top.

Wear Proper Appare} - Loose-fitting
or hanging garmenis shouid never
be worn while using the cooktop.

User Servicing - Do not repair or ré-
place any part of the cooktop unless
specifically recommended in the
manual. All other servicing should be
referred to a gualified technician.

Storage on Cooktop - Flammable
materials should net ke stored near
surface units.

Do Not Use Water on Grease Fires -
Smather fire or flame or use dry
chemical or foam-type extinguisher.

Use Only Dry Potholders - Moist or
damp potholders on hot surfaces
may resuit in burns from steam. Do

April 30, 2024
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not let potholder touch hot heating
elements. Do not use 2 towel or
other bully dloth.

DO NOT TOUCH SURFACE UNITS OR
AREAS NEAR UNITS ~ Surface units
may be hot even though they are
dark in color. Areas near suiface
units may become hot enough to
cause burns. During and after use,
do not touch, or let clothing or other
flammable materials contac surface
units or areas near units uniii they
have had sufficient time to cool.
Among those areas are the cooktop
and surfaces fading the cooktop.

Use Proper Pan Size - This cooktop is
equipped with one or more surface
units of different size. Select utensils
having flat bottoms large enough to
cover the surface unit heating ele-
ment.Proper relgtionship of utensi
to burner will also improve effi-
ciency.

‘Never Leave Surface Units Unatten-

ded at High Heat Settings - Bailover
causes smoking and greasy
spillovers that may ignite.

Glazed Cooking Utensiis - Only cer-
tain types of glass, glass/ceramic,
ceramic, earthenware, or other
glazed utensils are suitable for cook-
top service without breaking due to
the sudden change in temperature.

Utensil Handles Should Be Turned
Inward and Not Extend Over Adja-
cent Surface Units - To reduce the
risk of burns, ignition of flammakble
materials, and spillage due to unin-
tentfonal contact with the utensil,
the handle of a utensil should be po-
sitioned so that it is turned inward,
and does not extend over adjacent
surface units.

B¢ Not Cook on Broken Cocktop - If
cooktop should break, cleaning solu-
tions and spillovers may penetrate
the broken cooktop and create a risk
of electric shock. Contact 2 qualified
technician immediately.

Clean Cooktop With Caution ~1Ifa
wet sponge or cloth is used to wipe
spills on a hot cocking area, be care-
ful to avoid steam burn. Some dean-
ers can produce noxious fumes if ap-
plied to a hot surface.

Do not place metal objects such as
knives, forks, spoons and lids on the
ceaktop surface as they may over-
heat.

For units with ventilating hood ~

» Clean Ventilating Hoods Frequently -
Graase should not be allowed to ac-
cumulate on hood or filter.

+ When flaming foods under the hood,
turn the fan on.

* DPucted fans used to exhaust con-
taminants rust always be vented to
the outdoors.

For units with coil elements -

» Make Sure Reflector Pans or Drip
Bowls Are in Place - Absence of
these pans or bowls during cooking
may subject wiring or components
underneath to damage.

= Protective Liners - Do not use alu-
minum foil fo line surface unit drip
bowls, except as suggested in the
manual. Improper installation of
these liners may resultin a risk of
electric shock, or fire. Do Not Soak
Removable Heating Elements - Heat-
ing elements should never be im-
mersed in water.

This induction cookiop generates and
uses 15M frequency energy that heats
cookware by using an electromagnetic
field. It has been tested and cornplies
with Part 18 of the FCC Rules for ISM
equipment. This induction cocktop
meets the FCC raquirements to minim-
ize interference with other devices in
residential instaliation.

This induction cooktop may cause in-
terference with television or radio re-
ception. If interference occurs, the user
should try to correct the interference
by:

Relocating the receiving antenna of the
radio or television;

Increasing the distance between the
cooktop and the receiver,;

Connecting the receiver into a different
outlet.

It Is the user's responsibility to corect
any interference.

WARNING: People with a pacemaker
or similar medical device should use
care when standing near this induction
cooktop while itis on. The electromag-
netic field may affect the pacemaker or
similar device. Consult your doctor or
the manufacturer of the pacemaker or



similar medical device for additional in-
formation about its effects with electro-
magnetic fields of the induction cook-
top

Caution! Strictly observe the following
instructions:

The davice must be disconnecied from
the electrical network before perform-
ing any installation work.

Installation or maintenance must be
performed by a qualified technician,
in compliance with the manufac-
turer's instructions and with local
safety regulations. Do not repair or
replace any part of the devics unless
specifically stated in the operating
manual.

Earthing the device is compulsory.

Dec not use multiple sockets or ex-
tension cords.

Once installation is compiete, the
elegrical components must no
longer be accessible by the user.

The device and its accessible parts
heat up during use. Be careful not to
touch the heating elements.

Ensure that children do not play with
the device; keep children away and
supervise thern, as the accessible
parts may become very hot during
use,

For people with pacernakers and act-
ive implants it is important to check,
priar to using the Induciion cooktop,
that their pacemaker is compatible
with the device.

During and after use, do not touch
the haating elements of the device.

Avoid contact with cloths er other
flammahle materials until all the
device cornpanents have sufficiently
cooled.

Do not place flammable materials on
or near the device.

Overheated fats and oils easily catch
fire. Supervise the cooking of foods
rich in fat and oil.

If the surface is cracked, switch off
the device to avoid the possibility of
an electric shock,

The device is not intended to be run
with an external timer or a separate
remote control system.

Unattended cocking on & cookiop
with oil or fat may be dangerous and
may cause a fire,

The cooking process must be super-
vised. A short-term cocking process
must be constantly monitored.

April 30, 2024 L
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» NEVER attempt to put fires out using

water, Instead, turn off the device
and smother the flames, for example
with 2 lid or a fire blanket. Fire haz-
ard: do not rest objects on the cook-
ing surfaces.

Do not use steam cleaners.

Before connecting the device to the
elecirical network: chack the data
plate {on the botiom of the device}
to ensure that the veltage and
pawer correspond to the network
values and that the connection
sacket is suitable. If in doubt, consult
a qualified electrician.

After use, turn off the cooktop at the
switch and do not rely on the pan
detector.

Prevent liguids from boiling over, so
turn the heat down when boiling or
heating liquids.

Do not leave the heating elements
twrned on with empty pots and pans
or with 1o pans.

Switch off the relevant hot plate
when you have finished cooking.

Never use aiuminium foil for cooking
and naver place products packaged
in aluminium on the cookiop. The
atuminiurn would melt and irrepar-
ably damage your device.

Never heat a tin or ¢an containing
foods without opening it first: it
might explode!

This warning also applies to all other
types of cocktops.

High power levels such as the
Booster function should not be used
to heat certain liquids, such as oil for
frying. Excessive heat may be dan-
gerous. [n these cases, we reconm-
mend the use of a lower power lavel,

Containers must be placed directly
on the cookiop and in the center.
Under no crcumstances may any
other objects be placed bhetween the
pan and the cocktop.

if the temperature becormes high,
the device automatically decreases
the power level of the cocking
zones.

Before doing any cleaning or main-
tenance work, disconnect the device
from the mains power supply by re-
moving the plug or turning off the
mains switch.

Waear protective gloves for all install-
ation and maintenance operations.

The device can be used by children
over the age of eight and by peaple
with impaired physical, sensory or
mental abilities or lacking in experi-

ence or the necessary knowledge
provided that they are supervised aor
after they have received instruction
ahout how to safely use the device
and understand the inherent
dangers,

Children must be supervised to en-
sure thay do not piay with the
devica.

Cleaning and maintenanse must
never he performed by children un-
less they are praperly supervisad.

The room must be properly ventl-
ated when the device is used atthe
same time as other gas-powered
devices, or powered by other fuel,

The device must be regutarly
cleaned both internally and extern-
ally (AT LEAST ONCE A MONTH), in
strict accordance with the mainien-
ance instructions.

Failure to follow the rules for device
cleaning and filter replacement and
cleaning may resuit in 2 fire hezard.

Foad must never be cookad flambé.
Using a2 naked flarme may damage
the filters and cause a fire hazard; it
muist, therefore, be avoided under
all circumstances. Extra care must be
taken when frying to prevent the oil
from overheating and catching fire.

The regulations laid down by local
authorities must be sirictly followed
with regard te the technical and
safety measures to adopt for fume
extraction.

The extracted air must not be con-
veysd through the same ducts used
to extract the fumes generated by
gas combustion or other types of
combustion devices. Never use the
device witheut the grille properly in-
stalled!

Only use the fastening screws sup-
plied with the device for installation,
or if not supplied, purchase the cor-
rect type of screws. Use screws af
the right length, as indicated in the
installation guide.

When the device is used together
with other devices powered with
non-electrical energy, the negative
pressure of the room must not ex-
ceed 4 Pa {4 x10% bar).

This manual must be stored for fu-
ture consultation at any time. If sold,
transferred or moved, it must re-
main with the device.

AA-2328425-2



ENGLISH
Electrical Requirements

Disconnect the device from the elec-
trical network

The installation must be performed
by professionally qualified personnel
familiar with the applicabie installa-
tion and safety standards.

The manufacturer declines any fiabil-
ity to people, animals or things in
the case of failure to follow the
guidelines provided in this chapter,

Make sure that the voltage on the
rating plate on the hottom of the

device corresponds to that of the

house where it will be installed.

Do not use extension cords.
Earthing Is required by law

IMPORTANT

Observe all governing codes and ordin-
ances.

It is the customer's respensibility:

To contact a qualified electrical in-
staller.

To assure that the glectrical instaltation

the power supply conduit (at the appli-
ance and at the junction box).

Copies of the standards listed may be
obtained from:

* National Fire Protection Association
Batterymarch Park Quincy, Massachu-
setts 02269

** (SA International 8501 East Pleasant
Valley Road Cleveland, Ohic 44131-5575

Preparation of the device/cooktop
for installation:

WARNING: This is a heavy produci; the
device should only be lifted and in-
stalled by two or more people.

* The exhaust air should not be ven-

ted Into a wall, a ceiling, or a con-
cealed space of a building.

= After unpacking the product, check
that it has not been damaged during
transport and in the evant of prob-
lem, please contact the resaller or
the Customner support service before
installing it.

+ Check that the product is the right
size for the installation area.

+ Check for accessories (e.g. bags con-

is adequate and in conformance with
National Electrical Code, ANSI/NFPA 70
— latest edition*, or CSA Standards
(22.1-94, Canadian Electrical Code, Part
1 and C22.2 No.0-M91 - latest edition**
and all focal codes and ordinances.

If codes permit and a separate ground
wire is used, itis recommended that a
qualified electrician datermine that the
ground path is adequate.

Do not ground to a gas pipe.

Check with & qualified electrician if you
are not sure range hoad is properly
grounded.

Do not have 2 fuse in the neutral cr
ground circuic.

IMPORTANT

Save Installation Instructions for elec-
trical inspector’s use.

The appliance should be connected dir-
ectly to the fused disconnect {Or circuit
breaker) box through metal electrical
conduit.

Wire sizes must conform to the require-
ments of the National Electriczl Code
ANSE/NEPA 70 — latest edition®, or C5A
Standards €22.1-94, Canadian Electrical

Code Part 1 and (22.2 No, 0-M91 - latest’

edition®* and all local codes and ordin-
ances.

A U.L-or CS.A-listed conduit con-
nector must be providad at each end of

10

taining screws, warranty certificates,
etc.) Inside the packaging (placed
there for {ransport reasons). Re-
move and keep them safe, if present.

The product cannot bz installed
above cooling appliances, dishwash-
ers, heaters, ovens, washing ma-
chines and dryers.

Installation and connection
Important - Save for the local efec-
trical inspector's use.

* Inthe event of problems, contact the

Authorized Service Center. To pre-
vent any damage, only remove the
appliance from its packaging at the
time of installation.

Both electric and mechanical install-
ation must be carried cut by spedial-
ised personnel.

Tha minimum installation distance:
30" {76.2 ¢m) minimum clearance
between top of cooktop platform
and bottom of uncevered wood or
metal cabinet (24" [61 cm] minimum
clearance if bottom of wood or metal
cahinet is coverad by not less than
1/4" [0.6 cm] flame retardant mill-
board covered with not less than Ne.
28 M5G sheet steel, 0.015" [0.04 ¢m]

stainless steel, or 0.024" [0.06 ¢
aluminum or 0.02¢" [0.85 e cop-

per)

The minimum distances above spe-
cified shali be respacted, in case the
kitchen manufacturer should indic-
ate larger distances these shall be
chserved,

To eliminata the risk of burns or fire
by reaching over heated surface
units, cabineat storage space located
above the surface units should be
avoided. If cabinet storage is to be
provided, the risk can be reduced by
instaliing 2 range hood that projects
horizontally a minimum of 5 inches
beyond the bottom of the cabinets.

installation induction cooktop

Create the cut-outs in the cabinet be-
fore inserting the cookiop and care-
fully remove any shavings or saw-
dust.

to ensure the correct installation of
the product, it is recommended to
tape the pipes using an adhesive
with the following characteristics:
duct tape in accordance with local
codes and ordinances; flame retard-
ant; excellent resistance to wear; res-
istant to temperature fluctuations
can be used at low temperatures

WARNING: Failure to install screws
and fasteners in accordance with these
instructions may result in electrical haz-
ards

Aprit 30, 2024
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Electrical connect

« 4-Wire Cakle from Horne Power
Supply to 4-Wire Cable from Cook-
{op

IMPORTANT: Use the 4-wire cable from
home power supply in the .S, where
tocal codes da not allow grounding
through the neutral conductor, such as
in: homes and recreational vehicles,
new construction, and in Canada

A iCable from home power supply

B {Red wires

White wire and green {or yellow-
grean) wire {from cockiop)

4-wire cabie from cookiop

Junction box

UL listed wire connector

D
E
F 'White wires
[
H

1. Connect the 2 black wires together
using the UL listed wire connectors

2. Connect the 2 red wires together us-
ing the UL listed wire connectors

3. Cannect the 2 white wires together
using the UL listed wire connectors

4, Connect the green { or yellow-gresn}
ground from the cooktop cable to the
green (or yeliow-green) ground wire {in
the junciion box) using the UL listed
wire connectors

5. Install junction box cover.

= 3-Wire Cahle from Home Power
Supply to 4-Wire Cable from Cook-
top - U.5. Only

IMPORTANT: Use the 3-wire cable from

home power supply where local codes

permit connecting the frame-ground

conductor to the neutral {white) junc-

tion box wire.

April 30, 2024 ©
PV2-55 -

A |Cable from home power supply Black wires
B [Red wires ; UL listed or CSA approved conduit
C {Green or yellow-green ground wires connector
D |[4-wire cable fram cooktop
E [Junction box 1. Connect the 2 black wires fogether
E [white wires using the UL listed wire connectors
. - 2. Connect the 2 red wires together us-
G |UL listed wire connector ing the UL listed wire cannectors
H (Black wires 3. Connect the green { or yellow-green)
- N and white cooktop cable to the white
1 UL listed or C3A approved conduit (neutral) wire in the junction box using
connector the UL listed wire connectors

4, Instalt junction hox cover.

FRANCAIS
Exigences électriguies

= Débranchez I'apparei] du réseau
électrique

+ Veuillez confier 'installation & du
persennel prefessionnellement qual-
ifié qui maftrise les normes d'install-
ation et de sécurité en vigueur.

 le fabricant décline toute re-
sponsabilite envers les personnes,
les animaux ou las biens en ¢as de
non-respect des directives fournies
dans ce chapitre.

Assurez-vous gue la tension in-
diguée sur la plagite signalétique
située sous l'appareil correspond a
cefle de |a maison ol 1 sera installé,

= N'utilisez pas de ralloriges élec-
frigues,

» La mise & la terre est exigée par ka loi

IMPORTANT

Respectez tous les codes et ordon-
nances en vigueur.

llincombe au client :

De contacter un installateur électricien
qualiia,

De s'assurer que Pinstallation élec-
trigue est adéquate et conforme au
Code national de M&lectricité, ANSY/
NFPA 70 - dernigre édition®, ou aux
normes £SA C22.1-94, Cede canadien
de P'électricité, Partie 1 et C22.2 No.0-
M91 - dernigre édition** et a tous les
codes et ordonnances locaux.

Si les codes le permettent et qu'un fil
de terre séparé est utilisé, il est recom-
mandé qu’un électricien qualifié déter-
mine qua le chemin de terre est
adéquat.

Ne mettez pas & la terre un tuyau de
gaz.

Demandez conseil & un électricien qual-
ifié si vous n'&tes pas sar que la hotie
est corractement mise a la terre.
N'insérez pas de fusible dans le drcuit
neutre ou de mise a la terre,
IMPORTANT

Conservez les instructions d'installation
& Fusage de I'inspecteur en électricité.
|’appareil doit &tre raccordé directe-
ment au bofiier de déconnaxion & fus-
ibles {ou disjoncteur) par un conduit
électrique métalligue.

La taille des fils doit éire conforme aux
exigences du National Electrical Code
ANSI/NFPA 70 - dernigre édition™, ou
aux normes CSA (22.1-94, Code ca-
nadien de I'éleciricité Partie 1 et (22.2
No. 0-M91 - derniére édition™* at & tous
les codes et ordonnances locaux.

Un connecteur de conduit répertorié
U.L. ou C.S.A. doit &tre prévu a chaque
extrémité du conduit d'alimentation
électrique (3 I'appareil et a la boite de
jenction).

i1



ENGLISH
The needed tools for completing the Instalia-
tion are iHustrated in the picture.

FRANCAIS
Les outils nécessaires & i réalisation de
{instaiiation sont illustrés dans fimage

ESPAROL
Las herramnientas nacesarias para complatar
la instelacion sz ilustran en la imagen.

ENGLISH
[KEA recommends 2 parsans Tor this
installation.

FRANCAIS
|IKEA recommande 2 personnes pouy cetie
installation.

ESPANOL
IKEA recomienda 2 personas para esta
instalacion.

ENGLISH
In order by avald scratches make sure to
protect the preduct during tha installation.

FRANCAIS
Afin d'avizar les rayuras, veillez a protéger ke
produit lors de Finstallation,

ESPANCL
Para evitar rayones, asegdrasa de proteger el
producto durante la instaladén.

ENGLISH
Contact IKEA call center if you: have any
guestions.

FRANCAIS
Contactez |e centre d'appels IKEA si vous
avez des questions.

ESPANOL
Comuniguese con &l centro de Hamadas de
JXEA si tiene alguna pregunta,

April 30,2024,
PV2-55 ;
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ENGLISH

Important - Save for the loca} electrical
inspecior's usea. Instaliation work and
efecirical wiring must be done by qualifisd
person(s) in accordance with ail applicable
codes and standards, including fire-rated
construction,

FRANGAIS
important ! - Conservez-le 3 I'usage de
Tinspecteur local des instailations électriques,
Veuillez confier les travaux d'installation et
de cablage &lectrique 3 une ou piusieurs
personnes qualifides, conformément 3 tous
les codes 2t normes en vigueur, y compris en
matigre da construction coupe-feu.

ESPARQL

ifmportante! - Guardar parz el uso def inspector

eléctrico local. Los trabajos de instalacion y ef
cableado eléctrico deben sar realizados por
persona(s} cualificada (s) de acuerde con todos
los cédigos y normas aplicables, incluidala
construccidn resistente al fuego.

ENGLISH
Piecas induded with your hood.

April 30, 2024
PV2-55
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FRANCAIS
Piéces fournies avec votre hatte.

ESPANOL
Piezas induidas con su campana.

AA-2328425-2



ENGLISH

device in accodance with these
instructions may result in electrical
hazard.

Y

Toute instailation de vis et de dispos
fs de fixation non conforme & ces
instructions peut entrainer des risques
de decharges éectriques.

iti-

ESPARIOL

Mo instalar con los tormilios o dispositi-

vas de fijacion conforme a astas
instrucciones puedes resutar en riesga
de descages eléctricas,

ENGLISH

Before procesding with installation, read
-]

safety inforrnation in the User Manual.

Fixing devicas for the wall are not included

since different wall materials required

differ ent type of fixing device.

Use fixing device suitable for the wall in

your home and for the wheight of the

appliance. For advice on suitable fixing

systemas, contact your local speciaiized

dealer.

FRANCAIS

Vauillez lire les consignes de sécurité que
contient le Notice diutilization avant dinstalier
l'appareil,

Les fixations ne sont pas incluses car jeur choix

dépend du materi@au du mur sur fequel est
fixé le mauble. Utilisaz des fixaifons a utifiser,
adressez-vous 3 un revendeur spédalisé.

ENGLISH

Exhaust pipe, connactions and others
should be bought at anauthorized
dealer depending on the existng
configuration at your home.

The outiine on the cooktop is:

@ 6.n (back) or 325-in x 10-in {down).

FRANGAIS

Veuillez acheter las tuysux dévacuat-
inn, fes raccords et auiras chez un
revendeur agrés, selon la configura-
tion existante de votre domicile.

Le coritour de la tabie de culsson est:
@ 5-in {arrigre) ou 3.25-in x 10-n {bask

ESPANOL
Antes de realizar [2 instalacion, lez la infor

macién de seguridad del Manual de usuario,

No se incluyen los dispesitivos de {jacion,
dado qua los diversos materiales de pared
requieran differstes tipos de herrajes de
flijacidn. Usa herrajes adecuados para el
materiale de las paredes de tu gasa, Para
saber ciles son Jos Herrajes adecuados,
pide conseje an tu ferrteria habitual

ESPANOL

Ef tubo de escape, las cunexiones y
atros deben ser compradoes en un
distribliidor autorizado, eni funcidn de
la configuraddn existente en su casa,
E! contorno de la placa de cocddn es:
& 6-pulgadas (atras) 0 3.25-pulgadas
%10-purigadas (abajol.

SEKTION
e
il

April 30, 2024
PV2-55
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ENGLISH

H = 30" (76.2 cm} minimum
clearance between top of cooktop
platform and bottorn of uncovered
wood or metal cabinet (24" [61 cm]
minimum clearance i bottorn of
wood or metal cabinet is coverad by
not less than 14" [0.6 cm] flame
retardant miilboard coverad with
not less than No., 28 MSG sheet
steel, 0.015" [0.04 cm] stainless steel,
or 0.024" [0.06 cmy] aluminur or
0.020" [0.05 an] coppar}

FRANCAIS

Un espace minimum de H =30
(76,2 ¢m) entre le dessus de fa
table de cuisson et Je bouton de
|'armoire en bois ou en métal nan
couverie {24 " {61 ¢ une distance
minimale si le fond de farmoire en
bois ou en méial doit &tre couverte
de carton ignifuge %" [0.6 an) avec
une feuille d'acier d'au moins MSG
No. 28, 0,015 " [0,04 o] d'acler
inoxydable, ou 0,024 " [0,06 cm]
d'aluminium ou 0,020 " [0,05 cm]
de cuivre)

>1 a6’
(=4

~

ESPANOL

H=30" (76,2 cm) de espadio
rinimo entre la parte superior de
la encimera donde se encuentra la
placa de coccidn y la parte inferior
del armario de madera o metal
descubierto (24" [61 cm] de espadio
libre minimeo si la parte inferior del
armario de madera o metaf estd
cubierta con un minimo de 34" [0,6
cm] de madera ignifuga cubierta
con un minimo de chapa de acero
No. 28 M5G, de acerc inpxidable de
0,015 19,04 cm], de aluminio de
0,024 {0,06 ¢m) o de cobre de
0,020" 19,05 cm])

April 30, 2024
PV2-55
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SEKTION
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ISLAND iNSTALLATION

ENGLISH FRANCAIS ESPANOL
Draw the cutting line with a pendil. Tracez ia ligne de coupe avec un crayon. Dibuje la finea de corte con un lépiz
The cut must be centred on the Base Elle doit &tre centrée sur [e meuble bas £l corte debe estar cenirato en el
Cabinat that will contain the qui contiendra |z table de cuissen armaric base que contendrd la
induction cooktop, & induction. nlaca de inducddn.

April 30, 2024 , "

PV2-55 ' ;
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ENGLISH FRANGAIS ESPANGL

Drit! 4 holes as shown in the figure, to make Parcez 4 rous comme indiqué sur Iz figure, Raalice 4 agujeros siguiendo las indicaclones

it easier to cut the hole for the cooktop. afin de faciliter le percage du trou pour fa de Iz figura para fadiitar e corte del agujero
table da cuisson. para |a placa de cocddn.

ENGLISH FRANCAIS ESPANOL
Remave the countertop from the cabinet to cut Retirez le plan de travail de l'armoire pour le Retire la encimera del mueble para cortarlz en
itin & suitable place. découper & un endroit approprié. un lugar adecuado,

April 30, 2024

PV2-55
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ENGLISH FRANGAIS ESPANOL
Cut the countertop alony the line Coupez ce plan le long de 12 ligne Corte la encimera alolarge de la
previously drawrs by pencil. précédemment tracés au crayon. finea previamente dibujada con 1&piz.

ENGLISH FRANCAIS ESPANOL )
Put the countertop back on the cabinst Remetiaz [e plan de traval sur k= meuble Vuelva a colocar fa encimera en 2l mueble

April 30, 2024 AN
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ENGLISH FRANCAIS ESPARGL
before tumning the cooktop upsida down avant de retourner b {able de cuisson antes de dar [a vuelta a fa placa de cocddn
(naxt step), rameve the graase filter, (&wape sulvante), retirez le filira 3 graisse. [siguientie paso), revre el filtra de grasa

ENGLISH FRANCAIS ESPARIOL
Place the cookiop on the glass side on Placaz la cuisiniére sur le cdté en verre Coloque la placa de ceecidn por el lado del
2 suitable surface that wili not ruin the giass. d'une surface de avail approprige qui ne vidric, encima de una superficie adecuada
va pas abimer le varre. que no lo estropea.
Aprif 30, 2024
PV2-55
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ENGLISH

Cut the adhesive gasket and stick it on the
part of the glass that will come inie contact
with the cookicp. Respect the distance from
the edge of the glass indicated. Cverlap the

gasket in all the corners, as shown In the figure.

April 30, 2024
PV2-55
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FRANCAIS

Découpez Iz joint adhésif et collez-le sur fa

partie du verre qui sera en contact avec {a

table da cuisson. Respectez fa distance du

bord du verre indiguée. Chevauchez le joint

sur tous Ies angies, comme indigué dans la figure.

ESPANOL

Corte Ja junta adhesiva y péguela en la parte
det cristal que estara an contacto con la placa
de coccicn. Respete la distanda del borde del
cristal indicada. Superponga la junta en todas
las esquinas, como se muestra en iz figura.

AA-2328425-2



ENGLISH FRANCAIS ESPANOL

Hook the 4 springs G in the seats as shown Accrachez les 4 ressorts G dans Jes Enganche los 4 muelles G en los astentos tal y

in the figure, twa on the right and two on the left logements comme indigué dans 12 figure, comao se muestra en la figura, dos a la derecha
deux sur fa droite et deux sur [a gauche. y dos 2 la zquisrda.

April 30, 2024

PV2-55
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ENGLISH

Coniinue on this page when sxhausting back
for the rear outlet. Go to paga 29 when
exhausiing down.

FRANCAIS

Continuez sur ceiie page pour Mévacuation
par la sortie arrigre. Passer & |z page 29 pour
I'avacuation vers iz bas,

ESPAROL

Continide en esta pagina cuzndo haga el
astape hacia atras para |a salida trasera. Vaya
2 la pagina 29 cuando se trate de lz salida de
gases hacia abajo.

12"
{(305mm)

ENGLISH

FRANCAIS

ESPANOL

If you are galng to exhaust the air through the
back of the cabinet, make sure to remove 12°
{205mn) of the rail on tha position.

Sivous comptez évacuer |'air par l'arridre da
Farmoire, veillez & retirer 12 po {305 mm}
du rail sur la pesition.

Siva a expulsar el aire por la parte trasera
del armarie, aseglrese de guitar 12" (305mm}
del rail 2n la posicion,

April 30, 2024
26 PV2-55
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ENGLISH
Insert fitting B into fiing A then tape
with the adhesive tape supplled.

April 30, 2024
PV2-55

FRANCAIS
insérez la raccord Bdans leraccord A
puis fixez-le avec te ruban adhésif fourni.

ESPAROL
Meta ef racor B en el racor Ay péguelo
con |z cinta adhesiva surninisirada.



10

ENGLISH

Ingert the fitting A into the appropriate saat,
Make sure the fitting is engaged correcdy to
the two hooks indicated by the arrows,

April 30, 2024
28 PV2-55

Insérez le raccord A dans le sigge appropris.
Assurez-vous que le raccord est correctement
engagé dans les deux crachets indiqués par

ESPANOIL

Meta ef racor A en &l asianto correspondiente.
Asegirase de que el herraje esté correctamente
acoplado a los dos ganchos indicados por

las flechas.

AA-2328425-2



ENGLISH
Insert fitting C into fitting A then tape
with the adhesive tape supplied.

April 30, 2024
PV2-55

FRANCAIS
Insérez le raccord C dans le raccord A,
pusls fixez-le avec le ruban adhésif fourni,

g 78"
(251mm)

ESPARNOL
Meta ef accesorio Cen ¢l sttesorio Ay
péguelo ton ja cinta adhesiva suministrada.

2%
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ENGLISH FRANCAIS ESPANCL
Insert the fitting A inte the appropriate seat. Insérez ke raccord A dans e sigge approprié. Meta ek racor A en el asientt correspondiente,
Make sure the fitting is engaged correctly to Assurez-vous fue le raccord est correctement Aseqguirese de que ef herraje asté correctamente
the wo hooks indicatad by tha arrows. engagé dans les deux crochats indiqués par acoplado a los dos ganchos indicados por

les fléches. las flechas.

April 30, 2024
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ENGLISH

Lift the cooktop and placa it In the cutout
made in the countertop.

wWarning: at least two peaple must perfonm
this eperation careiully.

April 30, 2024
PV2-55

FRANCAIS

Seculevez la culsiniére et placaz-le dans

Ia découpe pratiquée dans le comptoly,
Airention: au moins deux perscnnes doivent
affectuer cette operation attentivernent.

A

I A N Y N

AEEEEE RN NN

s s s s s s s casaar s

e v 0 v 4 s pE s B B e PN

e s r rr s s v s st s b b
s o @ ¢t 2w 0w w o w et

ESPANOL

Levanie la placa de coccién y coldquela en el recerte
realizade en i3 misma,

Atencion: al menos des personas deben realizar
con culdado ests operacidon

31
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ENGLISH

ESPANDL

FRANCAIS

Conecte los wbos de escape dirigiendo
el alre hacia al exterior de Ia casa.

ux d'évacuation dirigeant

[air & Fextérieur de la maison.

Raccorder les tuya

Conrect the exhaust pipes directing

the air outside of the house.

April 30, 2024

PVZ2-55

AA-Z3728475-2
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ENGLISH FRANCAIS

If you are going to exhaust the air down through  5ivous comptez dvacuer ['air par le bas de
the bottom of the cabinet, make sure to remove  armaire, assurez-vous d'enfever le pigd de
the leg on that position and use the side cabinet  cette position 1 utilisez [e pied de rarmaire
leqg to support bath cabinets. |atérale pour soutenir les detx armoires.

ESPAROL

Skva a expulsar ¢l aire por Ia parte Inferior del
armarto, aseglirese de retirar |z pata de esa
posidon y utilice Is pata lateral del armario para
apoyar ambos armarios.

April 30, 2024
PV2-55
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ENGLISH FRANCAIS ESPANOL

Maks the connection according te the Effectuez le raccordement selon je schéma Efectie la conaxidn de acuerdo con &l siguiente

diagram below. Warning: this operation must ci-dassous. Attention : cette opération doit diagrama, Atencidn: esta aperadian debe ser

be performed by a specialised technician only.  &tre effectude unlquement par un exclusivemente realizada por un técnico
wechnicizn spédalisé. especiafizado.

13
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ENGLISH FRANCAIS ESPANOL

Position the metal grille, aligning the Positionnez la grille métallique en Cologue la rejilla metslica, alineando
round outlet with the cooktop outlet. alignant lz sortie ronde avec la sortie la szlida redonda con ja salida de fa
dz Ia table de cuisson, placa de caccidn.

15
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= ass front
Width 24" (60 nm) Height 52" (14 om)

400 series warming drawer
WS 4561

- Handleless warming drawer

- Bright interior light

- Cushioned closing system

- Hygienic stainless steel interior
with glass bottom

- 4 temperature levels ranging from
100°F-175°F

- Also for preparing and cooking
meals

-~ Net volume 0.75 cu.ft.

Cooking modes

Defresting of meals/proofing of yaast
dough

Prehealing of small beverages.

Keeping meals wann/slow coaking

Warnung of ovenware,

Operation

Rotary knob operation.

Recassed grip at the front buttom of
dra

Fealures

Volume capacity: coifee set for 10
including aspresso cups. cappuccing
cups and platas or place settings for
six including @ 117 plates and bowls.
Max. load 55 [bs.

Usable interior dimensions:

H 324"« W 18 '¥4a" = D 18 Vis®
Integrated hasling under glass i
easy cleaning.

Cenvection fan for even heat

distribution
Slatus display, visible in tha giass front.
Glass bottam made of safety glass.

Planning notes

The front of the appliance extands
17%" from the cabinet frant,

Installation of BS Combi-staam aven/
BM Combi-microwave oven/CM
espresso machine directly above
drawer in 24" cutout without a partition
shelf in betwaen

Builtin under countertop or in single
cut-oul,

When maunting the drawer balow the
400 sanes Combisteam ovan, plan a
recess of at least 1 %" between the
back wall and the drawer to allow for
the inlet and outlet hose 1o be insiallad
apprupriataly

The elactrical autlet can be plannad
buhund the applante

Rating

T rating: B10 W,

Toral Amps: 10 A

120V 60 He

Connecting cable 53" with plug,

1°%/8" (35)
19" /15"

2wing Aeyer

Side view of WS 461 below BS Combi-steam oven, BM Combi-

microwave oven or CM espresso machine

2% -
71) 7 e
17" ( / \
min. 21" (47) )

T_ (min. 550) P

== z s bl
\

1 7I,f4\|

450,

( ) 1 7T5f16'
s (455)
(590)

|
52,
(1 40@’"

s r(580)
3% | r1g'e
(80), 500)
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